
Tendoactive ist ein Nahrungs­
ergänzungsmittel bestehend 
aus Kollagen Typ I, Chondroitin­
sulfat, Vitamin C und Mangan, 
das einen wertvollen Beitrag 
zur normalen Bildung von 
Bindegewebe, wie in Sehnen 
und Bändern, leistet.

Mangan trägt zur normalen 
Bildung von Bindegewebe und 
zur Erhaltung der Knochen 
unter normalen Bedingungen 
bei. Vitamin C unterstützt die 
normale Kollagenbildung und 
trägt so zu einer normalen 
Knochen- und Knorpelfunktion 
bei.

Tendoactive est un complé­
ment alimentaire composé de 
collagène de type I, de sulfate 
de chondroïtine, de vitamine C 
et de manganèse, qui apporte 
une contribution précieuse à 
la formation normale du tissu 
conjonctif, ainsi que des 
tendons et des ligaments.

Le manganèse contribue à la 
formation normale du tissu 
conjonctif et au maintien des 
os dans des conditions nor­
males. La vitamine C soutient 
la formation normale de colla­
gène et contribue ainsi à la 
fonction normale des os et du 
cartilage.

Tendoactive è un integratore 
alimentare costituito da colla­
gene di tipo I, condroitin 
solfato, vitamina C e manga­
nese, che apporta un prezioso 
contributo alla normale forma­
zione del tessuto connettivo, 
come nei tendini e nei lega­
menti. 

Il manganese contribuisce alla 
normale formazione del 
tessuto connettivo e al mante­
nimento delle ossa in condi­
zioni normali. La vitamina C 
supporta la normale formazio­
ne del collagene e contribui­
sce quindi alla normale 
funzione ossea e cartilaginea.

FREI VON GLUTEN/ 
SANS GLUTEN/
SENZA GLUTINE

FREI VON LACTOSE /
SANS LACTOSE
SENZA LATTOSIO

ZUTATEN: 
Soja-Öl; Überzugmittel: Gelati­
ne (aus Rind), Glycerin; Farb­
stoffe: Eisenoxid schwarz und 
rot; Chondroitinsulfat; hydroly­
siertes Typ I Kollagen; L-Ascor­
binsäure (Vitamin C); Emul­
giermittel: Soja-Lecithin; Ein­
dickungsmittel: Glycerolmono­
stearat; Mangansulfat; D-alpha-
Tocopherol (Vitamin E).

INGRÉDIENTS :
Huile de soja raffinée ; agents 
d’enrobage  : enveloppe de la 
gélule en gélatine (de boeuf), 
glycérine ; colorants : oxydes de 
fer noir et rouge  ; sulfate de 
chondroïtine  ; collagène hydro­
lysé de type I  ; acide L-ascor­
bique (vitamine C) ; émulsifiant : 
lécithine de soja ; agent épaissis­
sant : monostéarate de glycérol ; 
sulfate de manganèse ; D-alpha 
tocophérol (vitamine E).

INGREDIENTI:
Olio di soia; Agenti di rivesti­
mento: gelatina e (da manzo), 
glicerina; Coloranti: ossido di 
ferro nero e rosso; Condroitin 
solfato; collagene idrolizzato 
di tipo I; acido L-ascorbico 
(vitamina C); Emulsionante: 
lecitina di soia; Addensante: 
glicerolo monostearato; solfa­
to di manganese; D-alfa toco­
ferolo (vitamina E).
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WARNHINWEISE: 
Dieses Produkt ist kein Ersatz 
für eine abwechslungsreiche 
und ausgewogene Ernährung 
und einen gesunden Lebens­
stil. Die empfohlene Tagesdo­
sis nicht überschreiten. Das 
Produkt sollte für jüngere 
Kinder unzugänglich aufbe­
wahrt werden. Ohne ärztliche 
Empfehlung sollte es nicht von 
schwangeren oder stillenden 
Frauen oder von Kindern un­
ter 12 Jahren eingenommen 
werden. Dieses Nahrungser­
gänzungsmittel ist kein Arz­
neimittel. 

Originalverpackung an einem 
kühlen und trockenen Platz, 
bei einer Temperatur unter 
25 °C aufbewahren.  

AVIS D'AVERTISSEMENT :
Ce produit ne se substitue pas 
à une alimentation variée et 
équilibrée et à un mode de vie 
sain. Ne pas dépasser la dose 
journalière recommandée. Le 
produit doit être conservé 
hors de la portée des jeunes 
enfants. Il ne doit pas être utili­
sé par les femmes enceintes 
ou allaitantes, ni par les en­
fants de moins de 12 ans, sans 
avis médical. Ce complément 
alimentaire n'est pas un médi­
cament. 

Conserver dans l'emballage 
d'origine dans un endroit frais 
et sec à une température 
inférieure à 25 °C.

AVVISI:
Questo prodotto non sostitui­
sce una dieta varia ed equili­
brata e uno stile di vita sano. 
Non superare la dose giorna­
liera raccomandata. Il pro­
dotto deve essere tenuto fuori 
dalla portata dei bambini più 
piccoli. Non deve essere usato 
da donne in gravidanza o che 
allattano, o da bambini sotto i 
12 anni, senza consiglio 
medico. Questo integratore 
alimentare non è un medicinale. 

Conservare nella confezione 
originale in luogo fresco e 
asciutto ad una temperatura 
inferiore a 25 °C.

HINWEISE ZUR 
ANWENDUNG: 
2 Kapseln pro Tag, vorzugs­
weise als Einzeldosis mit 
einem grossen Glas Wasser 
(200 ml), über einen Mindest­
zeitraum von 3 Monaten. 

CONSEILS D'UTILISATION : 
2 gélules par jour, de préférence 
en une seule prise avec un grand 
verre d’eau (200 ml), pendant  
3 mois minimum.

CONSIGLI D'USO: 
2 capsule al giorno, preferibil­
mente in monodose con un 
grande bicchiere d'acqua 
(200 ml), per un minimo di 3 
mesi.


